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EN WHY WE RELY ON SWISS WOOD 
Wood is the material par excellence for a 
sustainable future. It is a fantas-tic CO2 
reservoir and what‘s more, the wood 
grown in Switzerland exceeds the amount 
harvested per year. SWISS KRONO 
products are made of almost 100% Swiss 
wood–naturally from sus-tainable forestry. 
This helps us keep transport distances 
short, achieve ex-cellent eco-balances and 
bring a piece of the Swiss forest 
home to you.

VI TӳI SAO CHĐNG TĎI TIN DĒNG G֢ 
THְY SǪ
Gỗ là vật liệu xuất sắc cho một tương lai bền 
vững. Đó là một kho chứa CO2 tuyệt vời và 
hơn nữa, lượng gỗ được trồng ở Thụy Sĩ 
vượt quá lượng gỗ được thu hoạch mỗi năm. 
Các sản phẩm của SWISS KRONO được làm 
từ gần 100% gỗ Thụy Sĩ - tự nhiên từ lâm 
nghiệp bền vững. Điều này giúp chúng tôi giữ 
khoảng cách vận chuyển ngắn, đạt được chỉ 
số sinh thái xuất sắc và mang một phần của 
rừng Thụy Sĩ đến với bạn.

IT PERCH£ CI AFFIDIAMO AL LEGNO 
SVIZZERO
Il legno ¯ il materiale per eccellenza per un 
futuro sostenibile. Ĉ un fantastico serbatoio di 
CO2 e inoltre, in Svizzera cresce ogni anno pi½ 
legno di quello che viene raccolto. I prodotti 
SWISS KRONO sono realizzati con quasi il 
100% di le-gno svizzero, naturalmente 
proveniente da selvicoltura sostenibile.

Questo ci permette di minimizzare i percorsi di 
trasporto e di raggiungere un eccellente 
ecobilancio, portando a casa vostra un pezzo 
di foresta svizzera.

ES OR QU£ CONFIAMOS EN LA MADERA 
SUIZA
La madera es el material por excelencia 
para un futuro sostenible. Es una fantás-
tica reserva de CO2. Además, en Suiza 
cada año crece más madera de la que se 
recoge. Los productos de SWISS KRONO 
se fabrican con casi un 100% de madera 
suiza que procede, por supuesto, de sil-
vicultura sostenible. Así mantenemos los 
trayectos de transporte cortos, con-
seguimos excelentes equilibrios ecoló-
gicos y le llevamos un trozo de bosque 
suizo a casa.

PT PORQUE £ QUE APOSTAMOS NA 
MADEIRA SUĉ¢A?
A madeira é o material por excelência 
para um futuro sustentável, pois atua 
como um fantástico reservatório de CO2. 
Além disso, todos os anos cresce mais 
madeira na Suíça do que a que é extraí-
da. Os produtos SWISS KRONO são qua-se 
totalmente constituídos por madeira 
suíça, naturalmente proveniente de sil-
vicultura sustentável. Assim, assegura-
mos curtas distâncias de transporte e 
excelentes equilíbrios ecológicos, além 
de levarmos um pouco da floresta suíça 
para a sua casa.

Nature feeling. 
Warum wir auf  

Schweizer Holz setzen.

«Why we rely on 
Swiss wood.»

Holz ist der Werkstoff für eine NACHHALTIGE ZUKUNFT schlechthin. Es ist 
ein fantastischer CO2-Speicher und zudem wächst in der Schweiz jährlich mehr Holz nach, 
als geerntet wird. SWISS KRONO Produkte bestehen zu fast 100 % aus Schweizer 
Holz – natürlich aus nach-haltiger Forstwirtschaft. Damit halten wir die 
Transportwege kurz, erreichen ausgezeichnete Ökobilanzen und bringen Ihnen ein Stück 
Schweizer Wald nach Hause. 



Nature 
responsibility

 NACHWACHSENDER ROHSTOFF
Der Wald liefert den natürlich
nachwachsenden Rohstoff Holz, aus
dem alle unsere Produkte gefertigt sind.

 CO2-NEUTRALE PRODUKTION
Wir setzen uns für eine aktive Reduktion
von CO2-Emissionen ein und stellen
bereits heute schon alle unsere
Produkte CO2-neutral her.

 FREI VON SCHADSTOFFEN
GRAND SELECTION Böden bestehen
aus natürlichen Materialien und sind
daher unbedenklich und frei von
Schadstoffen wie Phthalaten oder PVC.

 KASKADENNUTZUNG
SWISS KRONO steht für eine
konsequente Mehrfachnutzung von
Holz, sodass der Rohstoff im Kreislauf
bleibt, bis er thermisch verwertet wird.

EN 

 RENEWABLE RAW MATERIAL
The forest provides the natural renewable
raw material wood that is used to make all
our products.

 CO2 NEUTRAL PRODUCTION
We are committed to actively reducing
CO2 emissions and already manufacture
all our products in a CO2 neutral way.

 FREE OF HARMFUL SUBSTANCES
GRAND SELECTION floors are made of
natural materials and are therefore
harmless and free of harmful substances
such as phthalates or PVC.

 CASCADING USE
SWISS KRONO stands for the consistent
multiple use of wood, ensuring the raw
material remains in the cycle until it is
thermally recycled.

VI IT 

 IMPIEGO A CASCATA

SWISS KRONO è sinonimo di utilizzo 
ripetuto e coerente del legno, così 
che la materia prima resti nel ciclo 
fino al recupero termico

ES 

 MATERIA PRIMA RENOVABLE
El bosque proporciona la materia      
prima naturalmente renovable, la 
madera, con la que fabricamos 
nuestros productos.

 PRODUCCIÓN NEUTRA EN CO2

Nos comprometemos a reducir
activa-mente las emisiones de CO2 y
ya fabri-camos nuestros productos
de forma neutra en CO2.

  LIBRES DE CONTAMINANTES
Los suelos GRAND SELECTION se
fabri-can con materiales naturales, por lo
que son ecológicos y no contienen
contami-nantes, como ftalatos o PVC.

  USO EN CASCADA
SWISS KRONO representa un uso
múlti-ple y racional de la madera
mantenien-do la materia prima en
circulación hasta su reciclaje con fines
térmicos.

PT 

 MATÉRIA-PRIMA RENOVÁVEL
A floresta fornece matéria-prima na-tural
madeira, a partir da qual todos os
nossos produtos são feitos.

  PRODUÇÃO NEUTRA EM CO2

Promovemos a redução ativa de emis-
sões de CO2 e, hoje, todos os
nossos produtos são neutros em
termos de CO2.

 SEM SUBSTÂNCIAS NOCIVAS
Os pavimentos GRAND SELECTION
em materiais naturais são
inofensivos e isentos de substâncias
nocivas como ftalatos ou PVC.

 UTILIZAÇÃO EM CASCATA
A SWISS KRONO defende a
utilização múltipla consistente da
madeira, para que a matéria-prima
fique em circula-ção até à reciclagem
térmica.
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floorings can be recycled as completely 

harmless residual waste?

... that Kronotex flooring is free of PVC 

and plasticisers?

... that we openly communicate the life 

cycle assessments of our wood-based 

products with the Environmental Pro-

duct Declaration?"

In order for environmental product balance sheets to be meaning-

ful, they must be objectively comparable. So to let our customers 

easily understand and contrast our lifecycle analyses and environ-

mental product data with those of other materials, we have firmly 

committed ourselves to a policy of total product transparency. We 

openly and voluntarily communicate the ecological balance sheets 

of our wood-based products in our Environmental Product Decla-

rations (EPDs). Each EPD is issued by the Institute Construction 

and Environment e.V. (IBU) in a format which was developed on the 

basis of internationally valid ISO standards in close collaboration 

with building and environmental authorities in Germany.

The only way to master major challenges is for all players to pull on

one rope. One of the biggest and most urgent tasks facing huma-

nity today is to protect the environment. ‘Together we are strong!’

– this statement also applies to achieving the sustainability goals

we have set ourselves. All of our staff are involved in protecting the

environment on a day-to-day basis. Each and every one of them is

appropriately informed, instructed and trained. This ensures that

every department has the environmental expertise it requires. We

use our ‘management for the earth’ programme to raise the level

of environmental awareness in the entire SWISS KRONO team. Our

environmental management efforts focus on achieving the eco-effi-

ciency defined in our corporate objectives. Every product that leaves

our factory must exhibit both excellent price/performance and su-

perb environmental compatibility. This starts with the exclusive use

of legal, certified raw materials from sustainably managed forests,

continues with rigorously monitored production, and is also ensured

during subsequent utilisation and ultimate disposal of our products.

We have a clearly defined goal: we want you, ourselves and fu-

ture generations to continue enjoying life and good health on 

our unique blue planet. We are therefore continuing to develop 

eco-friendly wood-based materials which are healthy for you 

and the environment alike. Right now we are preparing EPDs for 

all of our Kronotex floorings to facilitate direct comparison and 

checking of their environmental benefits. Has our environmen-

tal commitment piqued your curiosity? We’ll be happy to answer 

your questions.

Simply e-mail us at: dehe.sales.floor@swisskrono.com

7

For a Healthy and
     Ecological living

Ask for 

FSC®-certified products
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   NGUYÊN LIỆU TÁI TẠO
Rừng cung cấp nguyên liệu tái tạo tự nhiên 
là gỗ, được sử dụng để sản xuất tất cả sản 
phẩm của chúng tôi.

 SẢN XUẤT KHÔNG PHÁT THẢI CO2

Chúng tôi cam kết giảm thiểu hoạt động 

phát thải CO2 và đã sản xuất tất cả sản 
phẩm của chúng tôi một cách CO2-
neutral. 

 KHÔNG CHỨA CHẤT ĐỘC HẠI
Sàn GRAND SELECTION được làm từ các 
vật liệu tự nhiên, do đó không gây hại và 
không chứa các chất độc hại như phthalate 
hay PVC.

 SỬ DỤNG THEO NGUYÊN TẮC TUẦN
HOÀN

SWISS KRONO cam kết sử dụng gỗ 
một cách hiệu quả, đảm bảo nguyên 
liệu được  duy trì trong chu kỳ tái chế 
cho đến khi được tái chế nhiệt. 

 

Để sống khỏe mạnh và sinh thái

 PRODUZIONE A ZERO
EMISSIONI DI CO2

Ci impegniamo per ridurre attivamente
le emissioni di CO2 e produciamo tutti
i nostri prodotti in ottica zero emissioni
di CO2.

 FONTI RINNOVABILI
Il bosco fornisce il legno da fonte
natu-ralmente rinnovabile, con cui
vengono realizzati tutti i nostri
prodotti.

 PRIVI DI SOSTANZE NOCIVE
I pavimenti GRAND SELECTION sono
realizzati con materiali naturali, quindi
innocui e privi di sostanze nocive quali
ftalati o PVC.

DE 

Trách nhiệm 
với thiên nhiên
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Natural OAK
XXL Plank.           

BEACH

D4492 CM

Collection

ORIGIN
BEACH

D4492 CM

















32 34

Elegant OAK
XXL Plank.           

SMOOTH

D40411 CM

Collection

PERFECTION
SMOOTH

D40411 CM
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BRIGHT

D6102 CV

Clean and true-to-life
    XL Plank.

Collection

AUTHENTIC
BRIGHT

D6102 CV
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Designs in
French Herringbone.           

ARCTIC

D80681 CZ

Collection

CHEVRON
ARCTIC

D80681 CZ

Các mẫu thiết kế trong 
kiểu dệt sọc Pháp
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Acoustic flooring 
Underlay Provent
DE TRITTSCHALLUNTERLAGE
Mit integrierter Feuchtigkeitsbremse und 
Zirkulationsrillen (Micropumping 
System). Unterst¿tzt die Luftzirkulation
unter dem Boden und verhindert Schim
-melbildung.

EN ACOUSTIC FLOORING UNDERLAY 
With integrated moisture barrier and 
circulation grooves (micropumping sys-
tem). Supports the circulation of air un-
der the þoor and prevents the formation 
of mould.

VI ņ֒M ĄM THANH CHO SêN  
V֧i l֧p ch֝ng Ӽm t²ch h֯p v¨ c§c r«nh 
lҼu th¹ng (h֓ th֝ng micropumping). H֣ 
tr֯ lҼu th¹ng kh¹ng kh² dҼ֧i s¨n v¨ 
ngŁn ngַa sֽ h³nh th¨nh cֳa nӸm m֝c.

IT SOTTOSTRUTTURA PER IL 
RUMORE DA IMPATTO
Con barriera anti umidit¨ in PE e sca-
nalature di circolazione (sistema Mi-
cropumping). Favorisce la circolazione 
dellôaria sotto il pavimento impedendo 
la formazione di muffa.

20 m
65.62 ft

1 m
3.28 ft

3 mm
⅛“

20 m²
215.28 sqft

ES BASE AISLANTE CONTRA EL 
RUIDO DE PISADAS
Con barrera antihumedad integrada y 
ranuras de circulaci·n (Micropumping 
System). Favorece la circulaci·n del 
aire debajo del suelo y previene la 
formaci·n de moho.

PT SUBPAVIMENTO CONTRA 
RUĉDO DE PASSOS
Com barreira antihumidade integrada 
e canais de ventila­«o (Micropumping 
System). Favorece a circula­«o de ar 
debaixo do pavimento e serve com pre
-ven­«o da forma­«o de mofo.

KRONOSWISS 
Cleaner
DE PRODUKTVORTEILE
KRONOSWISS CLEANER ist ein Wisch-
wasserzusatz bestehend aus pflanz-lichen 
Seifen und nat¿rlichen Pflegezu-sªtzen. 
Reinigt schonend und gr¿ndlichï streifen- 
und schlierenfrei. Frischt die Oberflªche auf.

EN THE BENEFITS OF THE PRODUCT 
KRONOSWISS CLEANER is a water addi-
tive made with plant soaps and natural 
components. Cleans gently and thor-
oughly ï free of streaks. Freshens up 
the surface.

VI CĆC L֮I ĉCH CֲA SӵN PHӻM 
KRONOSWISS CLEANER
KRONOSWISS CLEANER l¨ chӸt tӼy c· 
th°m nҼ֧c ĽҼ֯c l¨m tַ x¨ ph¸ng thֽc vԀt 
v¨ c§c th¨nh phӺn tֽ nhi°n. L¨m sӴch nhԌ 
nh¨ng v¨ tri֓t ĽԜ, kh¹ng ĽԜ lӴi vԒt s֙c. 
L¨m m֧i bԚ mԊt, mang lӴi cӶm gi§c sӶng 
kho§i.

IT VANTAGGI DEL PRODOTTO
KRONOSWISS CLEANER ¯ un additivo 
detergente composto da saponi vegetali e 
ingredienti naturali. Pulisce a fondo e 
delicatamente senza lasciare strisce n® 
tracce. Dona freschezza alla superýcie.

ES VENTAJAS DEL PRODUCTO
KRONOSWISS CLEANER es un aditivo de 
agua compuesto de jabones vegetales y 
acondicionadores naturales. Limpia con 
suavidad y a conciencia, sin rayas ni es-
tr²as. Refresca la superýcie.

PT VANTAGENS DO PRODUTO
KRONOSWISS CLEANER ® um aditivo 
para juntar ¨ §gua de limpeza composto 
por sab«o vegetal e aditivos de limpeza 
naturais. Limpa em profundidade e sem 
daniýcar as superf²cies ï sem deixar riscos 
ou vincos. Confere um aspeto re-novado ¨ 
superf²cie.
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Lớp lót âm 
thanh Provent

Chất tẩy rửa 
KRONOSWISS 
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